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Nro 6919 Wydział: Wojskowy: 


 KOMMISSYA- WOJEWODZTWA - MAZOWIECKIEGO. 
ym postępowanie przy -~ spisywaniu Mężczyza: 


> Delegaeyom Popi 


A men służenia: w Woysku wedle Dekretu" Królewskiego z dnia Śr Pazdzier- 


mika r. Zai ulegaigcych; ‚a szczególniey: względem: składania dowodów dla pozyskania 


ć wymienionych; : wydała ` Kommissya: Woiewódzka. szczególne: gan Delegacyom Bes 
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Ee re > 


s pnie: - 


` 


uwolnienia; ‚od: służby Woyskowey, z przyczyn: w'arć: EICH wspomnionego Dekretu' 


-©O'ile zaś takowe przepisy: dotyczą osób szukaiących 1 wolna, od obowiąz. 
ku służenia w. woysku, ‚niemniey. Burmistrzów: i Wóytów, którym: dostarczenie do- ` 
> wodów wtymcelu służyć maiących; iest powierzone, Kommissya Woiewódzka Ex- ` 
gerpt: z” tychże PZEDRÓW ninieyszym' do publiczney. wiadomości Be iak mastg- 


~ 1mo. ŚMIE Ć iest: zasadź, że každy Meier run bez wyjątku, który Tat 30 Zus 
eia swego nieskonczyl, do. Tabelli DOREEN Ba wzoru .sub.A; lub: B. przesłać 
mego, -zaciągnionym bydz winien: 


240. Nikt więc: z A lat 30° skończonych nielicz zacy s. chociażby wedle” 


-Dekretu Królewskiego z dnia +5 Października r. z, a mianowicie art: 286 wyłączeniu 


ad służby. woyskowey podlegał, mimo tego w ziędze popisowey. opuszczonym bydZ' 


nie może: = i 


| 19, 


0 ze 9 = > | 
> Delegacye Popisowe. są pika obowiązane na | przypadek, jeżeli pópisowy: 
xzględem wyłączenia swey osoby od służby woyskowey złoży dowody, po spraw: 


dzeniu i po skrupulatnym przekonaniu się na mieyscu- o ich rzetelności, takowe pos ` 
świadczyć i wage popisowey zdanie swe co -do kwalifikacji. uwolnienia od 6- E 
'bowiązku służenia w woysku , zanotować. - Fe í S e 
> 4to. Dowody ' 'iakie dla uzyskania wyłączenia od służby a. Delega- 
cyom złożone bydź winny, wymieniaią się jak następnie: 
a) Kto mniema się ; bydź iedynakiem i żąda zastrzeżonego prawem wyłączenia; 0: 
powiązanyni iest złożyć świadectwo Burmistrza lub Wóyta Gminy, sposobem - E 3 
wywodu słownego sporządzone i zeznaniem dwóch świadków . w teyże gminie 
odiyeo (na których szczególniey Ławnicy. w Miastąch, a Sołtysi po Wsiach ` 
EE bydz winni) poparte, iako Rodzice „iego pawi wymienieni ISSY | 


Ss ay Rodzice lub w braku ich oboyga Opiekunowie, maiący prawo Olać iednego 3 
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= z pomiędzy dzieci, lub -swych pupillow do wyłączenia od służby woyskowey; Z i 
; obowiązani są zrobić wtey mierze dekiaracyą swey woli przed Burmistrzem lub. > 
_Woytem, W przytomności dwóch: w tevże. gminie osiadłych i iako wskazano wia* $ 
_gogodnych świadków w sposobie: protokulatnym, a Bea z Jmien, Na- ? 
zwiska, lat i zatrudnień wszystkich Synów, wskazać wyraźnie tego; którego. Wy- 


| 
łączonym mieć od-służby woyskowey pragną. Protokuł takowy. przez ] Deklaran- R 
_tów, Świadków, i Urzędnika gininnego podpisany i pieczęcią Urzędową EES A 
ny, służyć dopiero może, iako dowód do pozyskania uwolnienia, SR $ 
"ei Jeżeliby Brat maiący opiekę nad braćmi i siostrami. małoletniemi, których rodzi: A 
"ce nie Żyią, z tytułu opieki co“ do swey osoby od obowiązku służenia w woy- W 
sku chciał bydź uwolnionym, obowiązanym iest złożyć uchwałę Rady“ Familiy- $ 
(pey wedle przepisów prawa Pa przez którą mu opieka nad małole-- 
e = tniemi poruczonz zostala. er - x % 
` Ze zaś wloscianie- znacznego stałego maiątku niemaiący , nie rak łatwo i poSpie ` S 

BZ okoliczność takową podług formy prawa załatwić są wstanie; przeto "Dete- ` 

` gacya Popisowa poprzestáć moźe na protokule przez Woyta zdzialanym, przez - 


SRP 2 który dwóch naybliźszych: krewnych , nieletnich dzieci opiekę starszemu brata” 


aiz Dno YE RÓ 


przyznać, 'ten zaś ią na siebie przyiąć zadeklarował, niemniey w którym, nde: 
; niezo- Ę 


wodnionym Led? winno „iż żadne z rodziców tychże dzięci PY życ 
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- stale. . Na takowym pratokule, wszycy ‚Interessenei i dwóch Świadków podpisz. 
nemi bydZ powinni. 


di ‚Wdowey maiący dzieci, a a. chcący, z tega tytułu ya See od ug 


woyskowey; złożyć. winni. Urzędowe zaświadczenie Wóyta lub Burmistrza w. ‘Kto. 
= rym dzieci ich z imion i wieku. wyrażeni bydz powinni, ` EE 


e) Cutlzoziemey chcący. uzyskać uwolnienie, złożyć mai metryki chrztu; w razie ` 


zaś gdyby tych złożyć niebyli /w stanie, winni są udowodnić urodzenie swe ża 


granicą, ` Królestwa, świadectwem Wayta lub Burmistrza gminy- .naypierwszego- 
swego w Królestwie zamieszkania; iako. istotnie z zagranicy przybyli; . które to 
vi świadectwo „przeż właściwego ROMA” PARSE poświadczonym bydź. 


winng, ` i m á 

f -Bywsi wojskowi wyłączeni. od popa: złożyć winni świadectwo Wóyta lub 
i Burmistrza, wyszozegölniaigce . pod którym, dniem, numerem, przez. kogo w da: 
ka AOR iz WA bee raus Wydane. x / ręku BA: Beer a 


8 1 Naczelńi ka Przy którym zostaig. 
k) Ci którzy 'ożŻEenili się przed dniem 30 ‚ Listopada r, 2. iako niem ogłoszenia 


„Urzędowe aktu cywilnego 2 ksiąg Urzędników Stanu Cywilnego wydane, ` 


Dekretu Królewskiego, powinni, ieżeli chcą zyskać uwolnienie, złożyć wyciągi 


i) Duchowni, Klerycy etc. maiący poświęcenie, obowiązani są złożyć. świadectwo: 


„Władz dyecezyalnych duchownych, lub konsystorskich, iako są poświęconemi. 


d 8) Professorowie, Nauczyciele szkół publicznych, równie iak sposobiący SC do E 


go stanu; niemniey Nauczyciele prywatni, daley 
1) Doktorzy i Uczniowie prawa, ‚niemniey 
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m Lekarze, Chirurgowie i Uczniowie sztuki Lekarskiey , obowiązani są Sege SĘ 


Si 


o przedstawienie siebie do uwolnienia od służby woyskowey, od Kommissyt bat: 


er OŚ viecenia; tymezasowie zaś Delegacya. popisowa poprzestanie na zło: 


‚Zeniu Świadectwa przez Konmissarzan Öbwodowego, iako. istotnie iednym z po- 
j „wyższych zatruduień są zaiętemi, onym udzielone go. PEN A 
u): Rabini i Kantorzy z każdego Kachału, jeżeli pragną korzystać z dobrodzieystira, 


złożyć. winni naminacyą wedle. Uchwały Seymowey w prawie Steimplowym, od 
Seet Władzy aa: ET > 
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Set hy rękodzielni, Fabryk, Artyści, Maystrowie, Rzemiedlnicy, Casel, 
_dnicy, winni złożyć świadectwo Wóytów , lub Burmistrzów, iako do rzędu. tych 


należą, aby powołanie ich do służby woyskowey aż do dalszych. postanowień 


Rządu zawieszonym bydź „mogło. w takowym świadectwie. dokładnie wyrażo- 7 


„nym bydź ma, sposób zarobku i stopień iego zdolności, *czyłi iest- Maystre m, 
lub tylko. /Gzeladnikiem , i czyli istotnie Przy fabryce BOŻE lub też iako Rze- 


" miesluik pracuie. à SE 
Co do kaleków niedołężnych | i niemziących. wzrostu, zaraz przy. rewizył. «stanu 
ich. zdrowia, „Swiadectwo przez Chirurga do ‚Delegacyi popisowey należącego, ` 
wydane :bydź ma, a takowe 'Delegowani 
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Z dokładnym wymienieniem defektów, 
; -natychmiast Pi rewizyi SZ RES ca i potwierdzić są we 


` zani. ` EE ES 
Do. powyższych „przepisów ` mńetylkó Rosko i Wind w. EE wem, 
‚nach swych popisu woyskowego ` 
ddpowiedzialmością: za wszelkie podstępy, fałsze, -Jub nadużycia u- 


‚pod nayostrzeyszą 
ą; łecz nadto aby każdego przynaleiney dlo- 


rzędowey swey wiary zastosować się -mäi 


szły wiadomości, mumiieysze zarządzeniu po gmińach mietylko w zwyczayıym sposo- 


bie, lecz i przez ambony. wszech wyznań: ogłosić, iże się, tak stało , przed mug 3 


Sarzami Obwodowemi Rey edmi maig. 
"W sa dunia 18 Marea 18 CG 


PREZES SR 
R: en Er F ilipecki: en Jen: 


OBWIESZCZENIE | SES 


Nro 336. Wydzial Skarbowy. : S 
KOMMISSYA WOIEW GDZTWA MAZOWIECKIEGO 


| zka 


ił 
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na Monopolium Tabaki i Ty: 5 Wenn gleich das Tabak: Monopol : 

tunıow, iuż od roku 1812 zäprowadzone ‚schon. vom Jahre : 1812 eingeführt wor: ` 
, zostało, i „chociaż wydany w. tey mierze den JSt; : „und das hierüber unterm 20 May 
pod dniem 20 Maia 1812. „Regulamin, *do- 1812) ergangene Reglement hinlängliche 
stateczne zawiera przepisy, wszelako Kom, Vorschriften enthällt; so hat sich doch 
missya Woiewödzka 'przekonywa się, iż „die AW oiewodschaffts Commission ` über- 


przepisy te w stosunkach ea EES “zeugt: dass diese Vorlchriften nicht zu 
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niektórzy z mich, a śzczególniey którzy 


plantacye tytuniów utrzymują, ani do prze- 
pisow zastosować Się, ani swych ‚praw ` 


dopilnować nieumieią , a tak często: na 
nieprzyieniność z strony Jeneralnego Dzie: 
zaa -53 >> 238 


a, x 
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Aby więc mieszkańców, a szczegól: 
niey- plantatorów o ich. obowiązkach ku 
Rządowi i Dzierżawie. Jeneralucy, nie- 
mniey wzaiemnych z 


obiaśnić, uznala Kommissya Wote swoOdZ- 


ka potrzebę , wszelkie w. czym, sie, plauta > 
torow dotyczą, > „a = te. do = 
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Sé > Prawo fabrykowania 1 sprzedawa: 
nia tytiniów  iako monopvliczne; służy 
tylka Rządowi; wypuszczone zaś teraz 
przez tenże Rząd zostało na lat sześć 
Dzierżawie Generalney. 

9. Dzierżawa więc Generalna teraz ma 
tylko prawo wyłączne fabrykowania i isprze- 
dawania tabak i tytuniów i od niey tyłko 
tabaki i tytinie kupowane bydź mogą. 
3. Nikomu zaś „nawet na własną potrzebę, 


ani na. wsiach, ani w mieście nie wolno,” 


ani mleć, ani wiercić tabaki, ani kraiać, 


S Ea > 


218 
zadzierżawienia tego one kur, nie. 
S53 wszystkim „miegzkańcom wiadome, gdy- 


z ostatnią stosunkach 


jedermanns Kentpiss gelangt seyn müssen, 
da viele von -den Einsassen besonders 
die sich mit Tabaks Pdanzungen abgehen, 
bey den jetzt aus der Verpachtung die- 


ses Monopols eingetretenen Verhältnis 


sen, sich weder in die Vorschriffien ‚zu 


- finden, noch ihre Rechte wahrzunehmen. 


- wissen; und so verschiedenen -Unbequ-m- 


lichkeiten von Seiten der. ‚General: R 


"ąausgese, tzt sind. = 


Um nun die "Einwohner und VOP 
zürlich die Tabaks ‚Pflanze von den Ver 


pflichtungen. gegen die Regierung und 
die General Pacht, als auch von 
wechselseitigen a mit der letze 


eebe 


den 


teren gehörig . zu belehren; hat die Wa. 
iewodschaffis. Commission für gut 'befun- * 
; „den, die 


“hierüber 
> schrifften,, in so weit sie die Tabaks Pflan- 
zer betreffen zu sammeln, und sie zur öf- 
Kenntniss "bringen , als 


fentlichen zu: 
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wie folgt: e 


vorhandenen Norm. 


1. Das Recht ja Tabak- ee = 


und des inneren) Debits ist ein "Regal, das 


zu. Die Landes-Regierung hat aber die- 
ses Ihr zugehórige Recht auf sechs Jahre. 
‚einer General Pacht überlassen, > 


+ 


fabriziren und zu debitiren, und von ihr 
allein kënnen solche nur angekauft werden, 

"A. Folglich steht e 
SE zu eigenem Bedarf, we: 
der in den Städten; noch auf. dem: Lan- 


keinem. freys 


seinem 


- ‚heisst, eg steht blos der Landes-Regierung ` 


2. Diese General Pacht hat also nur ` 
allein. die Befugniss alle Sorten Tabak zu ' 


= ` bah rec tytuniu, ani też z kąd mad spro- 
| wadzać. i 
4. Plantowanie iednak tytuniów wszę- 
(, dzie iest dozwolone, lecz pod zachowa- 
"niem poniżey wyrażonych kondycji. S 


\ 


5. Plantatorowie bowiem są obowiąza- 
ni liście tytupiowe z plantacyi swych ze- 
brane, przed I Stycznia każdego roku de 
| fabryk kraiowych R su za grani 
o Ee wyprowadzić. 
= $ e 


= — 


6 w nr zaś gdyby” w TZĘCZO- 


-, nym czasie sprzedać ani wyprowadzić nie- 
mogli, obowiązani są zapasy zebrane z 


piantacyi swych do naybliZszego E 


na skład swoim kosztem naięty: zwieść, i 


pod dozór i kontrolię - Officyalisty Skar- 
„, gdzie tak długo zostawać - 


= bowego odda& 

 maią, poki albo: do fabryk sprzedane lub 
2a granicę wywiezione nie zostaną. 

`q. Zaden bowiem tytuń w liściach su- 

towych po í SE każdego roku pod 

` koofiskatą na wsi er sig nie po- 

winien, 
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8. Lubo przepis ten iest niezmienny, 
wszelako na ten raz ieden z przyczyny, 
że urządzenie ninieysze w roku bieżącym 
późno plantatorów ` dojdzie, term ten 
w roku b:do r Kwiet: r. -b. przedłuża się. 
+9, _ Fabryki dzier- 
Zawe - generalną zaloZone w Królestwie, 
‘do ktorych liście z-plantacyi krajowych 


- sprzedawane bydź mogą. są W następuią- 


kabwe przez » 


> 


u de, in keiner Art den Tabak zu u fabriziren ra 


 Tabaksblittern; durchaus=vor dem I Ja 


sten ‚Stadt unter, die Gentrolle eines Schatz 


> Griinze verbleiben muss, ; 
7. Denn keine Art von solchen Ta: | 


Le = ; z 2 > 


und zu zubereiten. pi ~ 
4.‘ Dagegen ist die eg = Ta 


baks einem jeden und ‚allenthalben unter E 


Beobachtung ( der unten folgenden Bee 


5. Der: Tabaks - Pflanzer ‘ist ` ZA 


ner Pflanzuag gesammieten Vorrath. von 


nuar, eines jeden Jahres, in eine von den 
Landes Fabriquen zu. verkaufen, oder den- 


"selben über die ‚Gräntze auszuführem ` 


6. In dem Falle aber wo er i in der fest- 
gesetzten "Zeit diesen Vorrath weder Vvef= 


kaufen, noch auszuführen im Stande wie * | 


re, ist er verpflichtet solchen, im der näch: . 


Officianten, auf eigene Kosten piederzule- ` 
gen; wo dieser Vorrath bis zum Verkau- 
fe oder bis zu: seiner Ausführung über die 


'baks- Blättern kann und darff nach dem I. 
Jauuar eines jeden Jahres sich in einem 
Dorfe ;beünden, oder ` ee 
a z 

ZG Wie wohl diese Frist EE 


D 
BX 
A 
WOLE 


RS 


, gungen erlaubt. S SE | 


` Dech “verbunden, den ganzen von sei: 38 


t 


ist, so wird doch, aus Rüksıcht, dasa- A 
gegenwärtige Verfügung, picht zu ge: d 
‚höriger Zeit zur Kenntnisz , der Tabaks 4 
Pflanzer gelangen. kann; der ube m fest d 
gesetzte (Termin fit das erste mahi bis A 
zum 1. April d. Jahres hiednit ‚verlange TG Sł 

g. Die durch die General - Pacht 2 
angelegten Fabriquen, wohin-alle aus den — l 


cych” mieyscach : na 
W Powązkach ‘pod Warszawą \ w Wo. 


żęrództwie Mazowieckiem i 
PR == 5 5 r. 2 Cep EN 3 f: Se 
r \ Be ; > x > = R = 


Jiz 
Ww rot? w Województwie Lo- | 


helskiem. - 
W o w  Wotenödzinie 
 Augustowskiem. ; 
"W R: 
Kaien. ER 


w Woiewödztwie 


10. Procz tych: mieysc, gdzie tytunie z 
kraiowych plastacyi sprzedawane ‚bydZ 


E 


mogą, dla ułatwienia przedaizeym trans: ` 


portu, założyła Generalna Dzierźaya ig- 
szcze 


Se? W Warsza wie. 
SCE SR Plockn a 
składy, gdzię podobnież liście zez 
ee zkupowane będą. - 

« Mość potrzeby: dostarczenia liścia tytu: - 


1 


oC z plantaeyi. kraiowych, ozraczyla 
na teraz Geńeralna R 


w 


Ww Powążkach > 


— Lublinie — = 500 = 
7 — Augustowie =— * 500 = 
SZA > Działoszynie sa 1500 = 


Z ` 
U r 


> Ww ogóle na 4000 ‘Gein: 
‚ Cena zaś wedle którey Dzierżawa 


Grać liście tabaczrie z plavtacyi kra- - 
iowych płacić obowigzala' się, oznaczóna ` 


©, jen na teraz za Getnar „wagi Warszaw: 
w ` 7 ei Ą 2 


! 


"1590 Cetn; i 


Z 


eiolindischen. Pflanzungen gesammelte 4 ax 
D 
- baksblätter eingekauft werden, sind: — die 


Fabrique in dem Darts Powązki ber — 


Warschau in: der Woiewodschafft von 


een 


In der Stadt Lublin, im der Wos 
iewodschaflt von Lublin ŻA: 
; lu der Stadt Augustów, in der 
Woiewodschafft ‘gleiches Nahmens ; 
"Hn der Stadt Działoszyn 
Woiewodschaft yon Kalisch. 
Io. Auszer diesen. - Ortern, wohin die: 
Tabaks- Vorräthe zum _ Verkaufe gebracht 
werden kóunen, hat die Gendral. Pacht für 
-die enilegenen Tabaks - Pflanzer zur Er. 
- Jeichterung: > OE Hes. Ze: 
: SE ; 


in der 


; > Kuno Ę 
Warschau 
i ` und Płock 
besondere Ankaufsniederlagen errichtet,wo. 
hin denn auch die Pflanzer ihre MN orrä-. 
the bringen und verkaufen können —. 


“ir Es hatauch die General- Pacht die Grö- ; 


sze des einzukaufenden Bedarfs von ro- 


D 


hen einländischen Blätterni inder F abrique: A 


"zu Powązki auf 
= Lublin 
— AUgustow — 
— Działoszyń— 


Ex 


' 1590 Centner ` 
"500 f 
500 

1500. 


\ R also auf4000 c. furietztfestgesetzt 


> “Der ‚Preis aber, wonach die 
RA: die von den <inlindischen ` 
Pflanzungen gesammelten Tabaks Blätter, 


- einzukaufen sich verpflichtet hat, ist nach 


m Ki 


Er 


e Ki 


SE > = S EE S O- 
skiey: tytuniu ako 1 wyfermentowa: ` 
nego od 6. di 12 talarów w miarę dobro- . 
ii gatunku liści; za potraw zaś czyli gar 

© umek pośledni 4Gatż),, iak zwyczaynie w 
połowie do innych gatunków. 


a d 
“ 4 


"1 


18. Cena iednak i ilości potrzeby tytuniu: 

. w liściach, na rok tylko. bieżący iest. usta 
nowiona; gdyż Dzierżawa. Generalna o: 
bowiązała. się w Meu. Sierpniu każdego 
roku: nietylko. potrzebę do. „kaźdey. Fabry- 

“ki, lecz i cenę. oznaczać, która do publi- 
euer wiadomości w Ki mie czasie. każde- 
go roku. podawana będzie. > 


zu) AE Sa 


14: Jeżeliky zaś iios GER z plan*' 
Sn kraiowych, znalazła się nad potrze“ 
> bę, lub gdyby cena oznaczonamieodpo- 
wiadała kosztóm naich plantowanie łożo- 
«nym, wolno iest plantatorom: wyprówa! 
dzić zapasy. swoie za: granicę, s W pierw: 
szym jednak: razie: obowiązkiem iest plate 
\tatora,. zbywaiący” tytuń do miasta gdzie: 
urząd Skarbowy exystuie sprowadzić na: 


skład, iz tego dopiero, za =zyskanym Zar. 


a , świadczeniem. za ża wyprowadzić.» 


| 
DA 


“ne schlechte Sorte von Blättern , 


(Dalszy ciag w Dodatku.) 


D 


Massgabe der Art und: der Gü ite des Ta 
bake: fir. einen. Gentner trocknen. Blätter, 
auf 6 bis SES "Thaler. festgesetzt, ‘Für. ei, 
gemei 
niglich Gatz genant, blos die, 
Hälfte, iles obigen: Preises bezahlt: 


wird 


= Oi Bestimmung sowohl in Hin. 4 
sicht des anzukaulenden Vorratlis, als auc ‚he 
des Preises, gillt nur für dieses Jahr; denn 
die General-Pacht hat sich verbindlich ge- = 
„macht, alle. Jahre,. im- Monatlie August 
nicht nur die Grósze deg einzukäufenden ` 
Vorraths;. sondern ‘auch. die" Höhe des: 
Preises zu bestiinmen, was io derselben 
Zeit: zur öffentlichen. Kenntnisz. ‚gebracht, 
werden wird, ENS 


KL 


Dee 


SZ Wein also die, aus de 
ZW gesammelten‘ Tabaks Blat. 5 
ter-Vorräthe den Fabrique Bedarf überstei- 


die Pflanzungs: Kosten nicht. decken. sollte: 
so steht es einem‘ jeden ` Tahaks- Pflanzer ` 
freyr seinen Vorratl: auszerhalb Landes A 
führen: im ersten Falle ist jedoch der Pflan*> 
zer verpflichtet, den übersteigenden Vor * | 
rath in die nichste Stadt unter die Auf" 
sicht eines: Schatz Officianten. zużustellepy: I 


gen;yoder auch, wen der festgesetztePreis | 


"und: solchen erst von da, . und. zwar nach‘ 
erhaltener‘ Geleitsggittung (Passier: Zettel) 
über: die Grinze zu briugeny, Ee 


; DODA 


Życzeniu plantatora; tenże 
~ spektorowi skarbowemu przy fabryce nay-. 
bliższey, chęć swą wyprowadzenia swego 


DODATEK I Do ) NUMERU. 14. 


DZIENNIKA. URZĘDOWEGO ` 


WOIRWODZTWA M AZO WIEGKIEGO. 


s 
` 


CS 
a 


SE Ce 
SS ć 


m Wide zaś drugićm, gdybycena przez — 
_Dzierżawcę ofiarowana nieodpowiadała 
wpierw In: 


zapasu oświadczyć, od tego zaświadcze- 


mieście złożyć winien, od tego zaś Osta- 


- niego uzyskawszy kwit zaświadczaiący 


iak wyżey, dopiero zapas | za granicę Wy- 
prowadzić może. 


16. Wkazdym przypadku wyprowadza- 
jąc tytunie za granicę plantatorowie, wol- 
ni są od wszelkich innych opłat prócz 


podatku celnego, który na Komorze wy. 
* chodowey opłacić są obowiązani. - 
17- Podobnie także plantatorowie na. 


wsiach od flancowanego tytuniu są od 


` wszelkich. opłat nawet regulaminem usta: 
SE „nowionych uwolnieni, i takowych nikomu 


~ opłacać, EE przyczyny, ani 
` takowych od A 


też Zaden 


d nich-wymagać niemi prawa. 


18. Przy prowadzeniu . liści 


SUP 
= wych tytuniowych ze wsi do fabryk, lub 


nie uzyskać, następnie toż zaświadczenie . 
< urzędowi konsumpcyinemu w naybliäsaem. : 


(Dalszy Cigg) . E 
15. Im letztern _Falie aber, wenn der 


festgesetzte Preis, den Pflanzer, wicht zu- 


s frieden stellen söllte;so ist derselbe verbun- 


den, seine Erklärung, dasz er seinen Vor- 


rath über die Gränze schaffen will, dem, : 
bey jeder Fabrique als Aufseher, ange- 


steltem Schatz Officianten zu machen, von 


ihm ein Zeugnisz. hierüber zufordern, sul 
che dem nächsten Konsumption- ‚Steuer Am. 


te einzuhindigón undvon letzterem einen 
Geleitschein zum ungehinderten Trans: 
port des Tabaks über die Gränze zu ver" 
langen, und so den Vorrath wegzuschaffen, 


16. Es wird hiebey bemerkt, dass in ala 


` len Fällen der Pflanzer von dem über die 


£ 


Gränze gehenden Vorrathe keine andere 
Abgaben, als blos die Zoll-Abgabe an der, 
Gränze zu entrichten hat. 

17. Ingleichen sind auch die Tabaks- 


Pflanzungen auf den Dórfern von den bis- 


her üblichen und Reglements-missigen Ab- 


' gaben befreyet, und solchezu zahlen nicht 


verpflichtet auch nienfänden steht das Recht 
zu, solche von denselben zu verlangen. 
18. Ein jeder Transport von inländischen. 


rohen Tabaks- Blättern sie mögen von einem 


TER Ss 


-f 


en em Rage w drugim a : 
"zaswiadezaigeym, ubcelny m Urzędu kon- 
sumpoyinego - da EBD: opatrzonym. 


H 


x 19. Zaświadczenie- ‚to równie ae kwit. 
| rzeczony, pbeymować winny, prócz An: 
nych formalności: nazwisko. a 


g0 ty tun, 


a jest = W SZ 


Lech, 


na wagę lub niskie ocenienie swego to- 
waru, w stosunku do gatunku j dobroci 
S S tytuniu, którego walor- iak wyżey od 6 
do 12. talarów. przez Rząd zabezpieczo- 
nym został, W takiem przypadku ‘udać się 
winien ‘po ulepszenie ceny do Officyali- 


‘dnak w każdym azie, gdyby na tem roz- 
sırzygnieniu plantat 1 zowie. przestać niemo- 
gli, i i w iakienikolwiek. sposobie „skrzywdzo- 
ko nemi się ieszcze bydź sądzili, udąć się 


N 


ilość onego, ‚mieysce z 


20. Przy. ees Fee a składzie 
_ Dzierżawy Generalney, zuayduie. sig OF > 
_fcyalista „Rządowy, do którego „obowiąz: 
ków należy 'akże bydź „przytosmym, przy 
sprzedaży. tytuniów Paz plantatorów k kra: ' 


sty Skarbowego, przy składzie osadzone- 
go, gdzie' dla lepszego, zapewnienia spra- Wo 
wiedliwości znaydować się będą, z obu. 
raysiegli. znawcy WO lno ie- 


+ 


Cho o o onno 
ke H e l x x e L - 


i lan hejeysprae: 3 
AE do składu EES rcy zapas: swoy,, ty: 
tuniu, sądził mieć prawo do varzekania 


` Dorfe zu einer. A Fabriqne, Ber 
S von cinerPrivat- Niederlage,überdieGränze - zak 
gefiihrt werden; muss imrersten. Falle mit 3 
einem Zeugnisze des vorgesetzten Gemein. 
de-Vogts ( Woóyt), i im zweiten mit einem 


„Geleitscheine des Consumtion-Steuer.oder- 
S Zoll-Amtes verschen seyu SBE e S 


ar So wohl das Zeugnisz als auch der ` 
‚Geleitschein , musz ; Vorschriffis-mässig aus- 
| gestellt seyn, und die. Bemerkung enthal ~ 
z kad, i ten; Wer, den 'Fransport; von wo, und 
= $ wohin, führt und wie grosz der. tz 


‚tierende. Vorrath ist REŻ 
20». Bey ‚jeder Fabrique und Ni 


derlago = 


Tona Offiejant der auch SA ; 
kaufe des Tabaks von den. inländischen = 
PA nzungen zugegen SEY MUSZ. 2 3) 
> > 21. Weun also ein 1 abaks- ‚Pflanzer, der: 
seine, Vorrath zum Y erka afe in die Nie- 3 

acht > 
des 


Tier Ab 


„derlage - “des Ger A achte rs. geb 
hat, bay dem Werk 4111 Gy ALL ETRS 


oder, auch m. Hib 


Gei At. 
selang des: Tabaks dezet Wiri zwi 
Thaler festgecelzt; gE 
fühlen kan: und 


Od Ue anten erien, Co 


t 
‘schen 6 bis 12 


sich gekürtzt sote z 
"darf er sicir an jenen 

und, ‚wegen W. qbószeruni des; Wertlis der 
Stan z 


zugleich zur 


seine. Ve anitteling fordern, 


Bra: zeren- Verst. 
‚eherung des Pflanzers zwey von beydem 
: "Seiten, vereidete TabaksKenner sich Ba 
finden werden: ‚Wenn : aber der Pflänzer“ 
mic dieser Vermittelung und. Abschatzüng. ` 
„nieht zufrieden wäre, und sich dennoch ` 


gekürtzt fühlen u so CE es ihm mm 


ep 


> do Kommissarza Delegowanego lub. Kom: 
- missył- Wotewódzkiey, która im a Weka 
Se z Urzędu” zapewnia, : 2 


SE 
4 d = 


 Żawy Generalney, , od defraudacyi 


" plantatorów; obowiązani są co. dot miast 


go mea Lipca s Wszystkie plantacye 
; ab wyrażaiąc w tych spisach: Nazwi-' 
sko “parafi, gminy, wsi,, kolonii; nazwi:” 


Chelminskie kwadratowe tytuniu zasadzo: 
mego Z wyrażeniem , czyli plantacya wos 
grodzie czyli w „polu znayduie się, i nat 
stępnie. obowiązani: są takowessj S Kom: 
-—*missarzowi: Deiegowanema: dla 
ich Dzierawie: Generalney podać. 

REED Spigabie' to winno bydź rzetelne, dla: 
"czego sami pltntatorowie-dopilnowaćsię w 


- wcześnie są obowiązani, by wrazie pódey. 


24. Podobnie także dia. ź kontrollowa- 
Sonia‘ zebranego! z plantacyi tytuniu, obo- 
wiązani są także: Wóyci. zaraz poA Sty- 
cznia każdego: roku; drugi sporządzić wy- 


kaz wys2czegolniaigey plantatora. każde- 


my, ilość onego. na wagę, data zaświad- 
,  ezenia, ieżeli zapas do fabryki kraio weya 
lub na skład ado miasta: wywieziony m? zo- 
| stał, date kwitu celnego: i ilość opłaty ;: 
© "iężeli (est za Stanica wywiezionym.. KE 


Ca Ee 


dy 


SCH Nawzajem dla zabezpieczenia aDzier: ` 


Oficyalisei Skarbowi, a co do. wsi Wóy- : 
ci: w każdym roku naydaley do ostatnie. 


spi- - 


skó plantatorów, ilość grantu ma pręty” 


tey mierze i rozległość gruntu zaflancowane-: - 
go. tytunin: rzeczywiście, podać Wóytom . 


rzenia, lub defraudacyi, karze niepodpadali.- 


go, mieysce- dokąd tytuń został wywiezio- 


7 


> Commission: zu” ‚wenden, wo ihm alle 


ten 


gen SS Solche. Tabellarische 


frey E Eeer an SE Kreis Commis: Ai 
sarius, oder selbst an- die Woiewodschaffts 


2%, Um‘ nun auch im 46 gesetz ; 
Falte General-Pacht von den. : 
` Unterschleifen der Tabaks- Pflanzer. sicher- 
zu stellen; sind die Vogts -( Wóyts) ver- 
pflichtet bis zum letzten Juli jedes Jahres, a, 
‚alle Tahaks Pflänzungen Tabellarısch ZU _ 
notiren: Wo; in. welchem: Kiręn-Spiele, 


-Hülfe zugesichert. wird, i RE, i 


die 


| =Dorfe „oder Golonie sich die Pflanzung. 


befindet, wer der Pflantzer und wie grósz 
die Pflanzung ist welches, letztere nach. 
Gulmischen quadrat- Ruthen besümmř seyn 
sma und, zuletzt wo ‚die, E anzung, ob N 


7 


Nachrichten 
müszen‘ dem: Kreis Gommissarius zur: Wels 
teren Beförderung andıe General- Pacht, in e 
der festgesetzten Frist eingereicht werden. - j 
2% Sie müssen, aber auch" richtige SA 
„Angaben enthalten, und. ‚damit Richt hey ` 
Gelegenheit ein Verdacht der Defraudation ` S 


„aufdie Pflanzer falle, ‚sollen letztere selbst, SĘ 


zu ilter eigenen- Sicherheit den wahren 
Flächen- Jnhaltder' Pflanzungen angeben. 
CVA Ingleichen sind auch die: Vogts” 
(‚Woyts), umi die yon den Pflanzungen,. 
‘` gesamelter* Vorriithe gehörig zu kontrolli- es 
‘Ten alle Jahre gleich‘ nach. dem i Januar 
andere Nachweisungen. ‚anzufertigen yer- 
bunden; In diesen Nachweisungen musz 
angegeben‘ werden der Nahme des Pilan- 


Y. 


> zers, des Orts wohin der gesammelte Vor- 
 rath/vesfiihrt worden ist, das ganze Ge: ; 


k 


x dż 


“kazy te równie Kommissarzom Delegowa- 


mym, „dla przesłania ich Dzierżawie Ge 


„neralney, podane przez nich w- przepisa- 
nym wyżej czasie > bydź aa 


2 - 

25, Ponieważ z estatnich dezygnacyi 
wykazywać się ma, ak każdy plantator 
swym zbiorem zarządził, przeto obo WIĘ" 
` Kiem jest. ostatnich starać się, aby za$- wiad- 


czenia na ich wlaściwe nazwisko wazne z 


były, iżby wrazie śledztwa z łątwością wy. 
legitymować się mogli, niemniey aby po 
 2yskaniu świadectwa sprzedaży, lub kwi: 
tu celnego na vyprowadzony za: grauice 
zapas, niezwłocznie takowe właściwy mWoy. 
tom produkowali, — iżby przez zanie 
dbanie tego przepisu iakie dla nich nie 
| wynikły nieprzyiemności, 


-26. Dzierżawa Generalna bowiem ma- 


prawo zaraz po I Stycznia każdego ro: 
"ku przedsiębrać wszędzie rewizye, które 


to przez Officyalistów tabacznych , iednake ` 


Żetylko w prz E mności Urzędników Skar- 
- bowych lub 


220 


olicyynych, iakiemi są Bur- 
| mistrze, a na wsiąch dni: czynionefni ` 
_ bydź mógł, 


wicht der Worrälhe, ferner das datum des- | 
Zeugniszes, wenn der Vorathi in die Fabri- 
que oder -auf eine ‚Niederlage gebracht wor- 
deni ist oderdas datum der Zoll.quittungund 
die Höhe der bezahlten Abgabe, wenn 
der Vorrat Che die Gränze gebracht ist. 
Solche Nachweisungen müssen ebenfals 
den Kreis Gommissarien- in der vorge- 
‚schriebenen Zeit zur weiteren Besorgung 
an die General Pacht, eingereicht werden. 
25: Da aber aus diesen letzteren Nach, ` 
weisungen hervorgehen soll, in wieweit 


und auf welche Art die Tabaks. Pflanzer . 


mit ihrem Vorrathe dispenirt haben, ` so- 
entspringt ` hieraus ‚für die letzteren lie 4 

Verpflichtung, dasz sie sich die- Zeu. 
gnisse und Zollquitungen auf ihre eige- 
ne Nahmen austellen lassen, um. nöthi- | 
gen falles, bey einem Vorwurfe der De: - 
-fraudation die nöthigen Beweise gleich an A 


"der Hand zu haben, als auch dasz sieso- —— 


gleich nach der. Veräuszerung- hier, oder 
auszerhalb des Landes dıe oben benanten S 
Beweise den ihnen Vorgesetzten Vogts. 
‚(Wöyts) producieren, damit sie nicht bey 
Vernachläszigung dieser Vorschrift ent — 
genUnannehunliclikeiten ausgesetzt werden, _ 
26. Denn die General-Pacht hat dasz 
* Recht; sogleich mach dem 1 Ianuar je. - 
des Tahres; alenthalben wo sie für gut -| 
- findet Haus Suchungen anzustellen, dieje- | 
-doch nur im Beyseyn eines Schatz oder 
Polizey-Oficianten, wozu der Bürgermer — 
ster einer Stadt und ein Gemeinde Vogt 
(Wóyt) gehören, zugezogen -werden | 
Können. © TR = SS 


e 


żę > > e 


-27, DIE wiadomości i służy, iż Off 


cyalistom tabacznym z ramienia dzierza- 
wy generalney utrzymywanym, dozwoło- 


no. nosić mundur ‚szaraczkowego koloru - 
Z ciemno-bronzowemi wyłogami, lub same - 


mandolina i pendenty z napisem Dier: 
żawa Dochodów Tabak i. Tytuniów, iako 
też, Że ciż Officyaliści, iak Officyaliści Skar- 


bowi uważani bydź maią; a którym wszel- > 
ka: pomoc z stróny Rządu jest zapewnio-- 


+ 1 wrazie sd = winna. 

28. ir więc przy rewizyi przez tych- 
Ze Officyalistów 'przedsiebraney, iakie bądź 
defraudacye spostrzeżone były, te ściśle 
* śledzonemi będą, á przekraczaigcy nastę. 


. prym karom ulegnie: ieżeli tytun lub ta- 
baka fabrykowana cechą, Skarbową i i Deier = 


Zack Generalnego. nieoznaczona, zna- 
` lezioną zostanie, ta nietylko- skonfiskowa- 
ną będzie, lecz nadto za funt każdy 18 
li kary; defraudźni zapłącić ` obo- 
à En 5 
© Jeżeli w zapasie iMcie szosę utajo- 
ne, znalezione będą, te-rownie skonfi- 
skowane i oprócz tego kara za każdy funt 
czterdzieści ośm złot; ściągnioną zostae 
nie. Jeżeliby zaś liście zagraniczne bez 
paszportu wprowadzone, przytrzymane 
byly:-od tych prócz konfiskowania, za 
funt zł, 18 kary opłaconym bydź musi, 


Te s3 przepisy, które e ać 


wszyscy szczęgólniey zachować winni, ies - 


> Deegen. ‚Gürtel mit der Aufschrift General. 


d 


Sa > RE nieprzyjemności, Lg. 


= 
AJ 


Ę aer 


27. Es dient ach zur Kentniez, dass: die 
: Tabaks- 


-Officianten die von ‚Seiten der 
General Pacht unterh: ten werden, graue 


` Uniform mit Bronze -Aufschligen, oder 


auch, nur einen Bandolier, oder einen 


Pacht der Tabaks gefälle, zu irage befugt 
sind, dasz dieselben als Landes Ofician- 
ten angesehen, und geachtet werden sol» 


. den, und dass ihnen die nöthige Hülfe ` 


von Seiten der Landes-Regierung zugesi.. 
chert uud gereicht werde, g 
28. Wenn nun also bey den durch die- 


se oflicianten vorgenommenen Nachsuchun- - 


‚gen eine Defraudation ausgemittelt. wer- 


„den. „sollte, so soll’ sie strenge 
‚sucht; und die Schuldigen bestraft ‚werden 


"und zwar: Wenn ein Vorrath von fa. © 


untev- 


- briziertem Tabak vorgefunden wird, mit 


Gonfiscation der Waare und, ı8 Gulden 


für ein Pfund des yorgefundenen Vor- 


raths; 


E 


KÉ 
Wenn rohe Blätter von E Einländishen % 
` Pflanzungen 'verheimlicht und gefunden 


werden wird der Schuldige mit Confisca- 
tion und einer Strafe yon 48 Gulden 
Pol. pro Pfund, nnd wenn ausländische 
Blätter ohne Pass als aus dem Auslande 
eingefürht, angehalten werden, wird diese 
letztere Contravention mit Confiscation des 


Vorraths und einer. Strafe von 18 Gulden - | 


fir jedes Pfund belegt werden. S 
Diesz sind die Vorschriften welche. 

ins besondere die Tabaks- Pflanzer zu be- 

achten haben, wenn sie den Unange- 


„Rodz 


N 


33 


R RR (R. Rembieliński. .' -_Filipecki Sek: len: 


znaczonych na końcu. kar, gdyż iak Rząd 


nemlichkeifen von Seiten der General Pacht 
przeciw wszelkim nadużyciom: zasłaniać 1 


und.den oben: festgescizten Strafen. ent. 
geben “wollen, denn: so. wie ‚die Bandes s 
‘Regierung. einerseits die. Tabaks-Pflanzer 
gegen- alle Unterdrückung schützten, wird, 
- so” will: sie auch anderseits‘, ‚Ihre. eigenen : 
ER RER Gerechtsame: und die, der General Ben SH 
EE EE N BZ R walirnehimersj_ und aufrecht ` erhalten. ` E 


= D 1 
s SEH ` N ` N - 


= 
A 5 Fe E 7 


Ww powyższym: sposobie zebrane wszelkie przepisy, Blantatorów dotyczące 5 Kom. 


ich będzie, tak z drugiey strony pilnować 
„must praw. Dzierżawie. Generalney służą:: 


x 


EE Woiewódzka: kazawszyi. _osobhio: wydrukować, dla rózesłania i” wręczenia. Planta- 


| torom, umieszcza one także: w Dziennika: Woiewódzkićm, polecaiąg WW, War 
„dle 


1mo. >> z swey. Go inż „a w eme do Kae nateh stosowali eig, 


, idos a szczególnićy, aby: w przepisanych: terminach wskazane SE wiądo-- 
i 


mości, tak. o plantaeyach! w gmiaach swych: będących. iako’ też o rozporządze - 


- miu przez Planitatorówy zebranemi ZĘ plantacyi zapasami, Kommissa-- 
rom: Obwodowyi podawali, = 05 oo < 


DH 


ER aby z swey strony Rai EE EE i -przykrościom: przez Oficy- 


alistów tabaeznych z ramienia Dzierżawcy aa. plantatorów ochrania. 
li i SE dak 


d = 
; > j 
: SESJĄ ; S 2 
Së 


zen 


"4to. 'rówhie: ‚by: wskazaną pomoc Glicyalistóm taiacznym z za zgłoszeniem Se onye h,, 
e; ZEST. 
A = RZE een Plantatorow. us i iym udzielali,- 


AZ 


Radan poleca Kommissya, Wy o ninieyszym ergehen szozególniey Plan- 
NA tatorów ` zawiadomili i i obiaśnili, nadto takowe - wszędzie po. gminach swych o: 
Ee rze śe tak o; pa Kommissarzami Delegowanemi: udowodnili, < 


SC SĘ Gë > SZAH 
FR = Warszawie dats 25 Stycznia 1817. 


SS 


ls pas | OH > 


Ee x \ 
p Ir, 


Nro ów. Wydział wi w > SE 
„ KOMMISSYA WOLEWODZTWA. MAZOWIECKIEGO, . 
` Wzywa. wszyst kie Władze Administracyyne. Burmistrzów ei Wie 


x 


ran, iżby zbiegów wojskowych. według Opisów niżey umieszczonych. 
Ww swych, Gminach. Sledzili, wyśledzonych zaś z dokładnie sporzadzonemi > 


wywodami słownemi przez Kommissarza Właściwego Obwodu, *naybliższem 
Władzom woyskowem odstawili , w każdym zaś razie, iako Śledztwo uzu- 
pelnione adowodnili. RURĘ ję > j WE 03 


= Opisy Zbiegów woyskowyćh « są. jak następrić. 


= 1. Maiewski Tomasz Żołnierz, urodził się w Wsi Woyskowice Obwsdäe i 


USNS 


Sieradzkim Woiewództwie Kaliskićm, syn Antoniego i Heleny, ma lat 
18 twarzy okrągłćy, EEN rumianćy, (czoła: miskiego, nosa ZR 
A ust miernych, brody okragley, włosów. D *brwi ciemno bladi Fae 
= - Koniecki  Wawrzenie Żołnierz, urodził- się | w Mieście Wilczyn Obwo- 
dzie Konińskin 


twarzy. pociągłey , cery, bladey, czoła wysokiego, och szarych ,. NETZ 


dużego, brody pociągłćy , włosów i. brwi ciemno bląd, A 
3: Piwowarczak Andrzey Żołnierz, urodził” sig w- Wsi „Soliko "Obwodzie 
Pcim, Woiewödztwie Pu 'dlaskiem, syn Daniela i Doroty, ma lat 
20 twarzy pociązłey, oczu MAD nosa SE Bo» włosów ciemnych, 
"czoła wysokiego, dż: e = 
4. Ciosek Andtzey : -zołnierz, urodźił się we Wsi Bier dee > 
Lubelskim, syn Kazmierza ii Magdaleny, dat ma 20 twarzy  okrągłćy, 
E oczu: niebieskich, ŻE małego, Ja. bląd, "czoła niskiego wy pukłego. 


t 


w Warszawie dhia 17 Marca 1817 en, 
PREZES | ER A 
R. Rembielinskir = Filipecki Sekr, Jeneral, i 


7 > Ce 


| Woiewództwie ` Kaliskiem, syn Jana i Zofii; lat, SE 


e 24 © 
LI CG. Y TEAG Y A, 
Na wezwanie Wielmożnych Henryka Poths, Henryka de Deybei ` 
Leona Czarnoty. Boiarskiego po niegdy Karolinie z Pothsów,. pierwszego 


© Ślubu Fuhlowy powtórnego Boiarski pozostałych nieletnich Dzieci. Opie- A 
- kunów, odbytą zostanie na Gruncie Dóbr Młocin w Folwarku tamże bedą- ` ; 


, cym Licytacya Publiczna, na zadzierżawienie Browara i Gorzelni w Łomian- 


kach będących, wraz z Sześciu Karczmami i Oberźą w Młocinach a to 
"dnia 10 miesiąca Kwietnia r,b. 1817 o Godzinie Trzeciey z Południa; = 
-o warunkach Licytacyi u _Wielmożnego Administratora w Młocinach, i- > 

em w Domu pod Nro. €18 Rz Ulicy Danielewiczowskiey dowiedzieć 


RX można. SS = > EER 
Ś Dan Ww Warszawie dnia 12 Marca 1817 Roku d zy 


wu 


el, 


Z dnia 6go na omg Marca r. b. ukradzione zostały dwa konie a > 8 
o *kańców Miasta tuteyszego, 152y był maści gniadćy, rosły, bez Żadnych zna. , j 
S ków w latach gkiu — SCH maści białawćy, grzywa i ogon trochę Siwy, wzro- 2 : 


; m tmalego, w roku 7. na 8. ktoby więc takowe wyśledził niech doniesie do 


| niżey aa zaręczaiącj iż koszta wszelkie wynadgrodzone mieć będzie. : 


Glowno dnia 14 Marca 1817 roku, ` S 


Burmistrz Miasta- ‘Głowna SE 
EE Mlęciński. 


Kun WZ 


EZ 


w niektórych Exemplarzach dodatku Numeru 18 Dziennika, na stra, |. 


nicy 206 w Wierszu 11 wypuszczono. kilka wyrazów, tam bowiem gdzie 


jest ,, wszystkie te kroki dla ulgi mieszkańców i ciągle dotąd postępuiące,„” | 
bydź powinno: wszystkie te kroki dla ulgi mieszkańców, i dla polepszenia ` ok 


-Jch stanu przedsiewzigte, i ciągle RE EES, 


me cz 


3 FE: 


